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The Southern Route of North Korean Migrants: Dynamics and Problems** 

 

Aksaraphak Chaipala* 

Abstract 

Since the Cold war, Southeast Asia has been facing severe refugee problems from the 
Vietnam War, Laos and now Rohingya which become significant challenges for this region. Besides 
the refugee problems within the region, Southeast Asian countries especially those along the southern 
border of China – Vietnam, Laos, Myanmar and Thailand - have been challenged by North Korean 
migrants since the end of Cold War. The North Korean migrants travel more than 1,000 kilometers 
from China to South Korea by using this region as a transit point. These countries, however, have 
different practices about refugees and definitions concerning refugee status. To define North Korean 
defector as a “refugee” leads to many questions about how to manage this problem, by using 
international law or depending on the relationship between those countries with North Korea. 

Keyword: North Korean migrants, Southeast Asia, Mekong region 

 

 

 

 

     *Faculty of Social and Political Science University of Phayao, Tambon Maeka, Muang District Phayao, 56000.                                 
Email: Aksarapahk.ch@up.ac.th 
     **Received December 15, 2016;  Accepted April 25, 2017 
 

Journal of Social Sciences  
Vol. 47 No. 1 (2017):  
http://www.library.polsci.chula.ac.th/journal2 

Faculty of Political Science  
Chulalongkorn University 

mailto:Aksarapahk.ch@up.ac.th
http://www.library.polsci.chula.ac.th/journal


2 
 

 

เส้นทางตอนใต้ของผู้อพยพชาวเกาหลีเหนือ: พลวัตและปัญหา** 

 

อกัษราภคั ชยัปะละ* 

บทคัดย่อ 

ตัง้แต่ช่วงสงครามเย็นจนถึงปัจจบุนั หลายๆประเทศในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ประสบกับปัญหาผู้ ลี ้
ภัย ไม่ว่าจะเป็นสงครามเวียดนาม หรือปัญหากัมพูชา และแม้กระทัง่ปัญหาชาวโรฮิงญา ล้วนเป็นสิ่งท้าทาย
ส าหรับภมูิภาคนีเ้ป็นอยา่งมาก นอกเหนือจากผู้ ลีภ้ยัจากประเทศเพ่ือนบ้านใกล้เคียงแล้ว เอเชียตะวนัออกเฉียง
ใต้โดยเฉพาะอยา่งยิ่งกลุม่ประเทศทางตอนใต้ของจีน ได้แก่ เวียดนาม พมา่ ลาว ไทย กมัพชูา ยงัมีประเดน็ของ
การเผชิญกับผู้อพยพชาวเกาหลีเหนือ ซึ่งเดินทางหลายพนักิโลเมตรมาจากจีนเพ่ือลีภ้ัยไปยงัเกาหลีใต้ การ
จดัการกับผู้อพยพชาวเกาหลีเหนือของแต่ละประเทศมีความไม่แน่นอนรวมทัง้การนิยามคนลกัลอบเข้าเมือง
พวกนีว้่า “ผู้ ลีภ้ัย” ยงัถูกตัง้ค าถามจากรัฐบาลประเทศเหล่านี ้ว่าควรจะใช้หลกัของกฎหมายระหว่างประเทศ
และมนษุยธรรมเข้าไปจดัการ หรือใช้ความสมัพนัธ์ระหวา่งประเทศตนเองกบัรัฐบาลเกาหลีเหนือ 

 

ค าส าคัญ: ผูอ้พยพเกาหลีเหนือ, เอเชียตะวนัออกเฉียงใต้, ภูมิภาคลุ่มน ้าโขง  
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คงปฏิเสธไมไ่ด้วา่เกาหลีเหนือเป็นประเทศท่ีลึกลบั และถกูโดดเดี่ยวมากท่ีสดุประเทศหนึง่ เป็นประเทศ
ท่ีถูกจบัตามองจากประชาคมระหว่างประเทศมานับตัง้แต่สงครามเย็นและมีภาพของการเป็นภัยคกุคามต่อ
สนัติภาพในคาบสมุทรเกาหลี รวมทัง้มีการละเมิดสิทธิมนุษยชนในประเทศ ในปี ค.ศ. 2002 ประธานาธิบดี
จอร์จ ดบัเบิลยู บุช กล่าวว่าเกาหลีเหนือเป็นหนึ่งใน “อกัษะแห่งความชั่วร้าย (Axis of Evil)” ในขณะท่ีอดีต
รัฐมนตรีต่างประเทศสหรัฐอเมริกา นางคอนโดลิซซ่า ไรท์ กล่าวว่าเกาหลีเหนือคือ “ปราการแห่งทรราช 
(Outpost of tyranny)” ทัง้นีป้ระเทศเพ่ือนบ้านต่างตระหนักถึงภัยคุกคามในการทดลองขีปนาวุธของเกาหลี
เหนืออยู่เสมอ นอกจากนีป้ระเด็นเกาหลีเหนือยังคงเป็นหนึ่งในสาเหตุหลักของการเผชิญหน้าระหว่าง
มหาอ านาจในเอเชียตะวนัออกมาจนถึงปัจจบุนั 

 หลังจากอยู่ภายใต้การปกครองของญ่ีปุ่ นนานถึง 40 ปี (ตัง้แต่ค.ศ. 1904-1945) เกาหลีเหนือและ
เกาหลีใต้ท าสงครามกนัในปี ค.ศ. 1950-1953ส่งผลให้สองประเทศนีแ้ยกออกจากกันมาจนถึงทกุวนันี ้เกาหลี
เหนือใช้ช่ือว่า สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชน (คอมมิวนิสต์) น าโดยนายคิมอิลซุง น าเสนอปรัชญาท่ี
เรียกวา่ จเูช ่(Juche) ซึง่หมายถึง “การเช่ือมัน่ในตนเอง” ลทัธินีเ้กิดขึน้ครัง้แรกใน ค.ศ. 1955 อีก 10 ปีตอ่มาจึง
มีการอธิบายลทัธินีเ้พิ่มเติม คือ ความเป็นเอกราชทางการเมือง การพึ่งตนเองได้ทางเศรษฐกิจ และการต่อสู้
ปอ้งกนัตนเองได้ด้วยตนเอง ลทัธิจเูชส่ญัญาวา่จะให้เสรีภาพทางความคิด เสรีภาพทางการเมืองเศรษฐกิจ และ
การมีอยู่มีกินอย่างพอเพียงและป้องกันตนเองได้ (Anuch Abhabirom 2015, 134-135) ในช่วงต้นทศวรรษท่ี 
1950 ถึงกลางทศวรรษท่ี 1960 โครงการรวมศนูย์ของคิมอิลซุง ท าให้ระบบอตุสาหกรรมก้าวกระโดด ส่งผลให้
เกาหลีเหนือมีเศรษฐกิจท่ีเติบโตเร็วท่ีสุดในโลก อนัท่ีจริงแล้วเป็นผลมาจากการท่ีจีนเกิดภาวะอดอยากขึน้ใน
ประเทศในชว่งต้นทศวรรษท่ี 1960 ชาวจีนจงึอพยพไปยงัเกาหลีเหนือ (Tanaka 2008) 

คาบสมทุรเกาหลีภายใต้จกัรวรรดญ่ีิปุ่ น 

จีนและญ่ีปุ่ นพยายามมีอิทธิพลเหนือเกาหลี แตท้่ายสดุก็จบลงด้วย “สญัญาเมืองเทียนจิน” เม่ือวนัท่ี 
18 เมษายน ค.ศ. 1885 ได้แก่ (1) รับรองความเป็นเอกราชของเกาหลี (2) ทัง้จีนและญ่ีปุ่ นตา่งถอนทหารออกไป
จากเกาหลี (3) ในต่อไปภายภาคหน้าเม่ือท าการอย่างใดในเกาหลี ทัง้สองประเทศต้องหารือให้พร้อมเพรียง
ก่อน แตเ่วลาตอ่มาทัง้จีนและญ่ีปุ่ นยงัคงพยายามเข้ามามีอิทธิพลเหนือเกาหลี ในปี ค.ศ. 1894 ญ่ีปุ่ นประกาศ
สงครามกบัจีนเหนือพืน้ท่ีของเกาหลีและยกทพัเข้ากรุงโซล จีนส่งทหารเข้าไปเข้ามายงัเกาหลีและยึดปอ้มเมือง
เปียงยาง สง่ผลให้ญ่ีปุ่ นย้ายศนูย์บญัชาการของตนเองจากกรุงโตเกียวมายงัเมืองฮิโรชิมา เพ่ือให้ใกล้สมรภมูิรบ
มากยิ่งขึน้ ตอ่มาญ่ีปุ่ นบกุจีนและได้รับชนะไปได้ในท่ีสดุจีนได้สง่ลีฮองเจียงมาประชมุเจรจาสงบศกึยงัญ่ีปุ่ น ใน
เดือนเมษายน ปีเดียวกนัเกิดข้อสงบศกึแหง่เมือง ชิโมะโนะเซะ 
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ญ่ีปุ่ นกงัวลกบัการขยายอิทธิพลของรัสเซียในแมนจเูรียมาโดยตลอด ใน ค.ศ. 1900 รัสเซียมีแผนขอเชา่
ท่ีดินเพ่ือสร้างฐานทพัเรือ เพ่ือเช่ือมเส้นทางระหว่างพอร์ตอาเธอร์กบัเมืองวลาดิวอสต๊อก ในปี ค.ศ. 1902 พระ
เจ้าซาร์ นิโคลสัท่ี 2 ทรงมีนโยบายใหม่ตอ่ตะวนัออกไกล คือ การครอบครองแมนจเูรียและเกาหลี ขณะเดียวกนั
ญ่ีปุ่ นเห็นว่าสงครามระหว่างญ่ีปุ่ นกับรัสเซียต้องเกิดขึน้อย่างแน่นอน ญ่ีปุ่ นจึงเจรจาเพ่ือแก้ไขปัญหา และ
เรียกร้องให้รัสเซียยอมรับว่าญ่ีปุ่ นมีผลประโยชน์ในเกาหลีมากกว่ารัสเซีย และมีอิสระท่ีจะด าเนินกิจการใดๆใน
เกาหลี จนใน ค.ศ. 1904 ญ่ีปุ่ นประกาศสงครามกบัรัสเซียและกดดนัให้เกาหลีลงนามในข้อตกลงท่ีญ่ีปุ่ นเตรียม
ไว้ ได้แก่  

(1) ญ่ีปุ่ นเคารพเอกราชและอธิปไตยเกาหลี 

(2) เกาหลียินยอมให้ญ่ีปุ่ นเข้าใช้ก าลงัปราบปรามจลาจลท่ีเกิดจากปัญหาภายในเกาหลี และจากการ
แทรกแซงของตา่งชาต ิ

(3) เกาหลีอนญุาตให้ญ่ีปุ่ นตัง้กองทพัในบริเวณตา่งๆท่ีเป็นจดุยทุธศาสตร์ และอ านวยความสะดวกให้
กองทพัญ่ีปุ่ นทกุๆ เร่ือง  

(4) เกาหลียอมรับค าแนะน าและความชว่ยเหลือจากญ่ีปุ่ นเพ่ือปฏิรูประบบการบริหารราชการ 

(5) เกาหลีจะไมแ่สวงหาความชว่ยเหลือจากตา่งชาต ิโดยไมไ่ด้รับการยินยอมจากญ่ีปุ่ น  

 หลงัจากท่ีญ่ีปุ่ นชนะสงครามกบัรัสเซีย ใน ค.ศ. 1905 ท าให้ญ่ีปุ่ นมีอ านาจเหนือเกาหลีอย่างสมบูรณ์ 
(และได้รับการยอมรับจากสหรัฐฯและองักฤษ) รัฐบาลญ่ีปุ่ นเห็นควรให้เกาหลีเป็นรัฐในอารักขาของญ่ีปุ่ น จนใน
ท่ีสุดเกาหลีก็ยอมลงนามในสนธิสัญญาอันประกอบด้วย 5 มาตรา มีสาระโดยสรุป คือ ญ่ีปุ่ นควบคุมและ
ก าหนดนโยบายต่างประเทศของเกาหลี ห้ามเกาหลีท าข้อตกลงกับนานาประเทศ ยกเว้นผ่านรัฐบาลญ่ีปุ่ น 
ญ่ีปุ่ นแต่งตัง้ข้าหลวงใหญ่มาพ านัก ณ กรุงโซล มีหน้าท่ีรับผิดชอบด้านการต่างประเทศและมีสิทธิเข้าเฝ้า
จกัรพรรดิเกาหลีเป็นการส่วนพระองค์ได้ตลอดเวลา  จนในท่ีสุดญ่ีปุ่ นผนวกเกาหลีให้กลายเป็นส่วนหนึ่งของ
ญ่ีปุ่ น ใน ค.ศ. 1910 นายกรัฐมนตรียี วันยอง เป็นผู้ ลงนามในสนธิสัญญาผนวกดินแดน ( Treaty of 
Annexation) และถือวา่เป็นวนัสิน้สดุราชวงศ์โชซอน ซึง่ปกครองเกาหลีมา 518 ปี   

เม่ือญ่ีปุ่ นได้ลงนามผนวกดินแดนเป็นท่ีเรียบร้อยแล้ว คนญ่ีปุ่ นหลัง่ไหลเข้ามาในเกาหลีในฐานะท่ีเป็น
เจ้าเมืองในการครอบครองดนิแดนเป็นจ านวนมาก ในปี 1910 จ านวนคนญ่ีปุ่ นท่ีเข้ามาตัง้ถ่ินฐานในเกาหลีมีสงู
กว่า 170,000 คน เรียกได้ว่าเป็นชุมชนคนญ่ีปุ่ นแห่งโพ้นทะเลท่ีกว้างขวางท่ีสุดในโลกในสมยันัน้ก็ว่าได้ ผู้น า
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ของญ่ีปุ่ นเห็นว่าว่าญ่ีปุ่ นนัน้มีประชากรค่อนข้างมาก โดยเฉพาะในแถบชนบท จึงได้อพยพคนส่วนใหญ่ท่ีเป็น
ชาวนา เกษตรกร มายงัเกาหลี  

ชาวญ่ีปุ่ นครอบครองดินแดนในปีค.ศ.1910 นัน้คิดเป็นร้อยละ 7 ถึง 8 ของพืน้ท่ีเกาหลี ในปีตอ่มาการ
ถือกรรมสิทธ์ิในการเป็นเจ้าของพืน้ท่ีถกูถ่ายโอนไปยงักลุ่มข้าราชการชาวญ่ีปุ่ น จากข้ออ้างในการถือสิทธ์ิเหนือ
ดินแดนของญ่ีปุ่ นส่งผลให้พืน้ท่ีของเกาหลีกว่าร้อยละ 90 ถกูแบง่ออก โดยหลายส่วนถกูน าไปใช้ในการก่อตัง้
ศนูย์บญัชาการทางทหารเพื่อขยายจกัรวรรด ิ

ในช่วงสงครามโลกครัง้ท่ี 2 (ปีค.ศ. 1941-1945) ญ่ีปุ่ นได้เข้าร่วมกบัฝ่ายอกัษะและเกาหลีท่ีอยู่ภายใต้
การปกครองของญ่ีปุ่ นจึงถูกใช้เป็นฐานทัพในการท าสงคราม โดยญ่ีปุ่ นได้เกณฑ์ชาวเกาหลีเข้าร่วมรบใน
สงคราม และได้ก าลังพลจากอาสาสมัครชาวเกาหลี โดยตัง้แต่ปี 1938 มีเยาวชนเกาหลีเป็นอาสาสมัคร
ประมาณ 15,000 คน ซึ่งในจ านวนนีมี้ ปัก ซุง ฮี (Pak Chung Hee) ผู้น าสาธารณรัฐเกาหลีช่วงปี 1961-1978 
เม่ือสงครามด าเนินไปอย่างยืดเยือ้ ญ่ีปุ่ นขาดก าลงัพลมากขึน้จึงเร่ิมมีการเกณฑ์ทหารชาวเกาหลี ในปีค.ศ.
1943 ชาวเกาหลีถูกเกณฑ์ จ านวน 187,000 คน ทหารเรือ 20,000 คน ในช่วงสุดท้ายท่ีญ่ีปุ่ นปกครองเกาหลี 
สงัคมเกาหลีตกอยู่ภายใต้การกดดนัทางการเมืองและการถูกระดมแรงงานเพ่ือใช้ในสงครามชาวเกาหลีหลาย
ล้านคนถูกบงัคบัให้ละทิง้บ้านเรือน และถูกส่งไปท างานในต่างแดนหรือในจงัหวดัทางตอนเหนือ ชาวเกาหลี
ต้องทนทุกทรมานจากการขาดแคลนสิ่งอุปโภคบริโภคอันเน่ืองมาจากสงคราม รวมทัง้ถูกบงัคบัให้บริจาค
สิ่งของสว่นตวัเช่น เคร่ืองประดบัท่ีท าจากเงิน ทอง อปุกรณ์ทองเหลือง เพ่ือน าไปหลอมท าอาวธุ นอกจากญ่ีปุ่ น
ยงัมีนโยบายกลืนชาตเิกาหลีให้สิน้ซาก  

สงครามเกาหลี 
สงครามเกิดขึน้ในปี วนัท่ี 25 มิถนุายน ค.ศ. 1950  โดยกองทพัเกาหลีเหนือได้รุกข้ามเส้นขนานท่ี 38 

องศาเหนือลงมาและยึดกรุงโซลได้สมรภูมิแรกของสงครามเกาหลี คือ สมรภูมิแห่งโอซาน โดย ในวันท่ี 5 
กรกฎาคม ค.ศ. 1950 กองทพัพนัธมิตรได้เข้าโจมตีเกาหลีเหนือท่ีโอซาน แต่การโจมตีล้มเหลวมีผู้ถูกจับเป็น
เฉลย เสียชีวิต และบาดเจ็บจ านวน 180 คน เกาหลีเหนือได้รุกไล่กองทหารสหรัฐฯไปทางใต้ท่ี Pyongtaek 
Chonan Chochiwon และ Teajeon มีทหารเสียชีวิตกวา่ 3,602 นาย บาดเจ็บ 2,962 นาย (Stokesbury 1990) 

หลงัจากเกิดสงครามเกาหลีประมาณ 1 เดือน นกัข่าวของหนงัสือพิมพ์ฝร่ังเศสมีโอกาสได้สมัภาษณ์ 
คมิอิล ซุง ผู้น าเกาหลีเหนือ  

 นกัข่าว : “ท่านผู้น าประเมินสถานการณ์ด้านการทหารในเกาหลีวนันี้อย่างไรหลงัจากผ่าน
มาแลว้ 1 เดือนนบัตัง้แต่เกิดสงคราม” 
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คิมอิล ซุง: “คนเกาหลีไม่ต้องการสงคราม พวกเขาต่อสู้เพือ่การรวมชาติอย่างสนัติ แต่พวกจักรวรรดิ
สหรัฐฯ และล่ิวล้อพวกนัน้ ซ่ึงเป็นกลุ่มหุ่นเชิดเกาหลีใต้ก่อสงครามกลางเมืองที่ฆ่าพี่น้องในประเทศของเรา 
เอกสารทีก่องทพัประชาชนของเราในโซลไดม้า ยืนยนัว่าสงครามที่ถูกจุดข้ึนโดยพวก ลี ซึง มนัซ่ึงเป็นหุ่นเชิดได้
ถูกเตรียมการไวน้านแลว้ตามทิศทางทีภ่ารกิจของกองทพัสหรัฐฯก ากบั” (Kochit Tiptiampong 2012, 130) 

เดือนสิงหาคมกองทพัเกาหลีเหนือได้รุกคืบเข้าแถบปซูานทางตะวนัออกเฉียงใต้ของเกาหลีเหนือ และ
ได้กวาดล้างโดยการฆ่าล้างกลุ่มปัญญาชนเกาหลีใต้(Stokesbury1990, 56) วันท่ี 12 สิงหาคม ค.ศ. 1950 
กองทพัอากาศสหรัฐฯได้ทิง้ระเบิด 625 ตนัในเกาหลีเหนือ ตอ่มาในวนัท่ี 20 สิงหาคม ค.ศ. 1950 พลเอกแมค
อาเธอร์ได้เตือนไปถึงผู้น าเกาหลีเหนือ ถึงความโหดร้ายทารุณท่ีได้กระท าในสงครามเน่ืองด้วยเป็นพลเมือง
เกาหลีเช่นเดียวกนั ในเดือนกนัยายน สหรัฐฯยงัควบคมุได้เพียงแคเ่มืองปซูาน ซึ่งคิดเป็นเพียงร้อยละ 10 ของ
พืน้ท่ีในเกาหลีและ 2 สปัดาห์ตอ่มาได้เพิ่มจ านวนระเบดิเป็น 800 ตนั (Camming and Constantino 2006, 63) 
Bruce Cumings นักประวัติศาสตร์จากมหาวิทยาลัยชิคาโก ได้กล่าว่า เคร่ืองบินทิง้ระเบิดของสหรัฐฯได้ใช้
ระเบิดในการท าสงครามเกาหลีมากกว่าในสงครามโลกครัง้ท่ี 2 เสียอีก 18 เมืองในเกาหลีเหนือถกูท าลายร้อย
ละ 50 (Witt 2005, 217) พลตรีวิลเลียม เอฟ. ดีนรายงานว่าเมืองส่วนใหญ่ในเกาหลีเหนือและหมู่บ้านหลาย
แหง่กลายเป็นดนิแดนท่ีมีแตค่วามรกร้างวา่งเปลา่ด้วยผลจากการระเบดิ นอกจากนีแ้ล้วทางฝ่ังคอมมิวนิสต์อ้าง
วา่สหรัฐฯใช้อาวธุชีวภาพในการท าสงครามอีกด้วย 

เพ่ือตอบโต้การโจมตีจากสหรัฐฯ เกาหลีเหนือได้ระดมกองก าลัง 15 กองพล มีทหารประจ าการ 
150,000 คน ส่วนกองก าลงัของจีนมีแนวรบกว่า 28 กองพลมีก าลงัมากกว่า 280,000 คน นัน่หมายความว่า 
จีนได้ให้การช่วยเหลืออย่างเต็มท่ี เพ่ือมิให้โลกเสรีรุกเข้าดินแดนของฝ่ายคอมมิวนิสต์ได้ ตอ่มากองก าลังของ
สหประชาชาติสามารถยึดกรุงโซลกลบัคืนมาได้อีกครัง้ และขับไล่กองทหารคอมมิวนิสต์ให้ถอยร่นไปขึน้ไป
เหนือเส้นขนานท่ี 38 จึงมีการเจรจาสงบศกึท่ีหมู่บ้าน ปัน มมุ จอม ในปี ค.ศ. 1953 โดยมีผู้ลงนามคือ นายพล
เผิงเต๋อ หวย ผู้ บัญชาการกองก าลังอาสาสมัครประชาชนจีน คิมอิล ซุง ผู้ บัญชาการทหารสูงสุดกองทัพ
ประชาชนเกาหลี และนายพลมาร์ค ดบัลิว คลาร์ก ผู้บญัชาการทหารสูงสุดกองทัพสหประชาชาติ สงคร าม
เกาหลีจงึสงบซึง่ใช้เวลากวา่ 3 ปี 

ในความเป็นจริง สงครามเกาหลียงัไมส่ิน้สดุเพียงแตห่ยดุยิงกนัเท่านัน้ การบรรลขุ้อตกลงพกัรบนีมี้ขึน้
เ ม่ือวันท่ี 27 กรกฎาคม ค.ศ. 1953 ข้อตกลงพักรบได้ก าหนดเส้นแบ่งเขตทางทหาร MDL (Military 
Demarcation Line) หรือ DMZ (Demilitarized Zone) ตามข้อตกลงนี ้ทัง้สองประเทศยอมถอนทหารออกไป
ห่างจากพรมแดนเกาหลีเหนือและเกาหลีใต้ ท่ีมีความยาวประมาณ 250 กิโลเมตร กว้างประมาณ 4 กิโลเมตร 
ตามเส้นขนานท่ี 38 องศา โดยมีเขตปลอดทหารเป็นพืน้ท่ีกนัชน แตก่ระนัน้ก็ตาม ถดัออกมาจากพืน้ท่ีดงักล่าว 
ทัง้สองฝ่ายก็ยงัคงประจ าการทหารของตนอยา่งหนาแนน่  
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สาเหตขุองปัญหาผู้ ลีภ้ยั 

จากผลการรายงานทางสถิติฐานข้อมูลของรัฐบาลสหรัฐ กลุ่ม NGOs และรัฐบาลเกาหลีใต้ได้แสดง
ข้อมลูท่ีชีใ้ห้เห็นว่า วิกฤติการณ์อาหารในเกาหลีเหนือได้เกิดขึน้เม่ือปลายปีค.ศ.1980 (Lim 2005, 5) หลกัฐาน
ชีใ้ห้เห็นชดัเจนในปีค.ศ.1957 รัฐบาลเกาหลีเหนือเร่ิมการกุมอ านาจจากประชาชน ซึ่งโดยส่วนใหญ่ประกอบ
อาชีพเกษตรกรรมตามไร่นาสวนทั่วไป สภาพวิถีชีวิตของคนเหล่านีถู้กก าหนดจากรัฐบาลให้ส่งอาหาร และ
แบ่งปันอาหารให้เท่าเทียมตามสดัส่วนอายุ การประกอบอาชีพ สถานะของครอบครัว เป็นต้น ในปีค.ศ.1990 
รัฐบาลให้การสนบัสนนุด้านอาหารเพียง 2 มือ้ตอ่วนั คนท างานโดยปกติจะได้รับส่วนแบง่ 700 กรัม 500 กรัม 
ส าหรับนกัเรียน 350 กรัม ส าหรับแมบ้่าน เพ่ือสนบัสนนุให้พวกเขาได้พอท างาน และ 100 กรัม ส าหรับเดก็ท่ีเพิ่ง
คลอด อาหารท่ีใช้ส าหรับแจกจา่ยคือข้าว จ าพวกข้าวบาร์เลย์ ข้าวโพด เป็นต้น  

ในปี ค.ศ.1992 รัฐบาลเกาหลีเหนือได้ลดการสนบัสนุนทางด้านอาหารจากเดิมลงร้อยละ 10 โดยน า
ผลผลิตนัน้ไปใช้ประโยชน์ทางการทหาร และคนงานด้านอตุสาหกรรมหนกั ชาวเกาหลีเหนือสว่นใหญ่จงึบริโภค
เพียงแคข้่าว ซึ่งยงัขาดสารอาหารหลกัประเภทอ่ืนๆ ท่ีจะช่วยเสริมสร้างภูมิคุ้ มกนัในหน้าหนาว ตอ่มาในปีค.ศ.
1993 รัฐบาลได้ด าเนินความสมัพนัธ์ทางการทูต เพ่ือต่อรองกับประเทศในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เช่น 
ไทย เวียดนาม เพ่ือให้ได้รับความช่วยเหลือทางด้านอาหารท่ีนบัวนัจะเร่ิมวิกฤติหนกั ซึ่งเป็นผลมาจากความ
ล้มเหลวของรัฐบาลในการพฒันาเศรษฐกิจ เพ่ือแก้ไขปัญหาความอดอยากภายใต้ค านิยมท่ีว่า เกษตรกรรมน า
อตุสาหกรรมเพ่ือการค้าตา่งประเทศ (Agriculture first, light industry first, foreign trade first)  

ในปี ค.ศ.1994 สถานการณ์ด้านอาหาร เร่ิมมีแนวโน้มรุนแรงขึน้อย่างท่ีไม่เคยเป็นมาในอดีต ซึ่งจีนได้
เตือนรัฐบาลเกาหลีเหนือถึงปัญหาอย่างไรก็ตามรัฐบาลก็ยงัคงเพิกเฉย หลงัจากนัน้ไม่นานสถานการณ์ก็เข้าสู่
ขัน้วิกฤติในปี ค.ศ.1995 และ ค.ศ.1996 เกิดเหตกุารณ์พายใุต้ฝุ่ นเข้ากระหน ่า โดยเฉพาะอย่างยิ่งความหนาว
เย็นและความแห้งแล้ง ท าให้พืชพรรณไม่สามารถเจริญเติบโตได้ และฤดกูาลเพาะปลูกก็สัน้ นอกจากนีแ้ล้ว 
เกาหลีเหนือซึ่งพืน้ท่ีโดยส่วนใหญ่แล้วเป็นภูเขา ไม่เหมาะในการเพาะปลูกเช่นเดียวกับพืน้ท่ีราบลุ่ม ข้อ
เสียเปรียบด้านภมูิศาสตร์ และการวางแผนบริหารจดัการของรัฐบาลท่ีขาดความเช่ียวชาญ รัฐบาลเกาหลีเหนือ
ได้สนบัสนนุให้ท าการเกษตรโดยการใช้สารเคมี ท าให้สภาพดินถกูกดักร่อนกลายเป็นดินท่ีไร้คณุภาพ ด้วยเหตุ
นีเ้องจงึมีการบกุรุกป่าเพิ่มขึน้เร่ือยๆ ท าให้จ านวนต้นไม้ลดลงและเกิดน า้ทว่มครัง้ใหญ่ในเวลาตอ่มา (Cha and 
Lee 2014) 

วิกฤตการณ์อาหารในเกาหลีเหนือได้เพิ่มความรุนแรงไปสู่จุดสูงสุดในช่วงปี ค.ศ. 1997-1998 โดย
รัฐบาลเกาหลีเหนือสามารถเลีย้งดูประชากรของตนเองได้เพียงร้อยละ 6 เท่านัน้ (K.D. Lee, S.H. Lee and 
Y.H. Lee 2008, 26) แม้ว่าเกาหลีเหนือจะพบกับปัญหาด้านการขาดแคลนอาหารมานานและรุนแรงมากขึน้
ในช่วงท่ีสหภาพโซเวียตล่มสลายทัง้นีส้หภาพโซเวียตได้สนบัสนนุทางด้านพลงังาน เมล็ดพนัธุ์ข้าว และปุ๋ ยแก่
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เกาหลีเหนือในฐานะประเทศคอมมิวนิสต์เช่นเดียวกัน ส่งผลเกาหลีเหนือขาดแคลนปัจจยัทางการเกษตร และ
น าไปสูค่วามล้มเหลวของระบบการกระจายอาหารในเวลาตอ่มา (Feffet 2003, 131) 

รัฐบาลเกาหลีเหนือเร่ิมท่ีจะกระตุ้นโครงการด้านอาหาร เชน่ การรับประทานอาหารท่ีท าจากข้าวโอ๊ต 2 
มือ้ตอ่วนั และอีกหลายโครงการแตส่ถานการณ์ไม่ดีขึน้และชาวบ้านทานรากหญ้า เมล็ดข้าว เปลือกไม้เพ่ือให้มี
ชีวิตรอด ในเดือนสิงหาคม ค.ศ.1998 ถึงเดือนเมษายน ค.ศ. 1999 พวกเขาต้องขายข้าวของเคร่ืองใช้เพ่ือน าเงิน
ไปซือ้อาหาร (Park 2008,15) ความขาดแคลนด้านอาหารเป็นสาเหตุหนึ่งของการล้มตายเป็นจ านวนมาก 
ประกอบกับโรคระบาดและการขาดสารอาหาร น า้ด่ืม น า้อปุโภคบริโภค สภาพแวดล้อมท่ีไม่เหมาะสมในการ
ด ารงชีวิต เป็นต้น ซึง่สิ่งเหลา่นีเ้ป็นสาเหตทุางตรงและทางอ้อม ประชากรกวา่ 200,000 คน กลายเป็นเหย่ือของ
ความหิวโหย อยา่งไรก็ตามจากรายงานรัฐบาลเกาหลีใต้ คาดวา่มีจ านวนมากกว่าตวัเลขดงักล่าวประมาณ 3-4 
เท่า โดยประมาณว่าวิกฤตการณ์อาหารในเกาหลีเหนือมีผู้ เสียชีวิตมากกว่า 60,000-1,000,000 คน คิดเป็น
ประมาณ 3 ใน 5 ของประชากรทัง้หมด (Cha and Lee 2014) 

 
การอพยพและลีภ้ยัมายงัเกาหลีใต้ 

ปัจจยัส าคญัท่ีผลกัดนัให้ชาวเกาหลีเหนือหลบหนีข้ามพรมแดนไปยงัจีนคือความอดอยาก โดยเฉพาะ
ในชว่งภาวะขาดแคลนอาหาร อยา่งไรก็ตามในปีค.ศ.2002 รายงานจาก Human Rights Watch เสนอวา่ ความ
อดอยาก เป็นเพียงปัจจยัหนึ่งเท่านัน้ อีกส่วนหนึ่งคือ การสูญเสียสถานะและต าแหน่ง การขาดโอกาสความ
หวาดกลวัการถูกประหัตประหารหรือได้รับการคุกคามต่อชีวิตเน่ืองจากเหตุผลทางการเมือง หรือสมาชิกใน
ครอบครัวต้องโทษจากข้อหาการเมือง ตลอดจนปรารถนาท่ีจะมีชีวิตเช่นเดียวกับชาวเกาหลีเหนือท่ีอาศยัอยู่
ภายนอกประเทศ (Human Rights Watch 2009) 

ในรัฐธรรมนญูของเกาหลีใต้ได้ระบวุ่าเกาหลีใต้นัน้มาจากคาบสมุทรเกาหลี ซึ่งหมายร่วมคนเกาหลีท่ี
อยู่ในเกาหลีเหนือด้วย ผู้อพยพชาวเกาหลีเหนือจะไม่ได้รับการรับรองจากรัฐบาลเกาหลีใต้อย่างเป็นทางการ 
แต่มีสิทธิท่ีจะตัง้รกรากในเกาหลีใต้ได้ จากข้อมูลของกระทรวงรวมชาติเกาหลี ชีว้่า ในช่วงทศวรรษท่ี 1990- 
ค.ศ. 2006 มีผู้อพยพจากเกาหลีเหนืออาศยัในเกาหลีใต้จ านวน 8,661 คน ค าถามท่ีได้รับความสนใจ คือ ท าไม
ชาวเกาหลีเหนือจึงไม่ข้ามมายงัเกาหลีใต้โดยตรง เหตผุลมาจากหลายปัจจยั หนึ่ง การมีเขตปลอดทหารนัน้ได้
แบง่แยกสองประเทศตามแนวเส้นขนานท่ี 38 ซึง่มีทัง้ทหารของเกาหลีเหนือและเกาหลีใต้อยู ่รวมทัง้มีกบัระเบิด
และรัว้ไฟฟ้า ตอ่มา คือ การย้ายถ่ินในเกาหลีเหนือมีความเข้มงวดสงูและชาวเกาหลีเหนือทกุคนได้รับอนญุาต
ให้เดินทางได้เฉพาะท่ีพกัและท่ีท างานได้เท่านัน้ เหตผุลประการสุดท้าย คือ รัฐบาลเกาหลีเหนือมีมาตรการ
ลงโทษอยา่งหนกัตอ่ผู้ ท่ีหลบหนีออกนอกประเทศ (Tanaka 2015,7) 
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ในขณะเดียวกนัรัฐบาลเกาหลีใต้ก็มีนโยบายท่ีไม่แน่นอน ซึ่งไม่สามารถท่ีจะสนบัสนนุและรวมผู้คนให้
เป็นหนึ่งเดียว (ระหว่างสองเกาหลี) เช่น แทนท่ีจะมีการบูรณาการแลกเปล่ียนร่วมกันทัง้ทางสังคมและ
เศรษฐกิจ ให้เป็นรูปธรรมมากขึน้รวมทัง้การหาทางออกท่ีเหมาะสม เช่น นโยบายแสงสว่างของอดีต
ประธานาธิบดี คมิ แด จงุ (ค.ศ. 1998-2008) และนโยบายสนัตภิาพและความก้าวหน้าของอดีตประธานาธิบดี 
โนห์มุนฮยอน ยงัสะท้อนแนวทางได้เป็นอย่างดี ประธานาธิบดีทัง้สองได้ประกาศต่อสารธารณะว่า เกาหลีไม่
สามารถท่ีจะรวมกนัได้เหมือนกรณีของเยอรมนี 

รัฐบาลเกาหลีใต้มีนโยบายสนับสนุนผู้ อพยพท่ีมาจากเกาหลีเหนือในช่วงสงครามเย็น ในช่วงนัน้ผู้
อพยพเปรียบเสมือนชนชัน้พิเศษท่ีได้รับทัง้ เงิน บ้าน การเข้าถึงการศกึษา อย่างไรก็ตามหลงัสงครามเย็นเป็น
ต้นมา มีผู้อพยพจากเกาหลีเหนือมาเป็นจ านวนมาก โดยเฉพาะในช่วงทศวรรษท่ี 1990 นโยบายของเกาหลีใต้
ในประเด็นนีจ้ึงมีความส าคญัน้อยลงรวมทัง้มีการตดัความช่วยเหลือในหลายๆด้าน จนกระทัง่ปี ค.ศ. 2004 ผู้
อพยพได้เงินราว 32,000 เหรียญสหรัฐฯและลดลงเหลือ 9,000 เหรียญสหรัฐฯในปีต่อมา รัฐบาลเกาหลีใต้ได้
แบง่จ่ายเงินจ านวนนีอ้อกเป็นส่ีงวดภายในระยะเวลาสองปีในช่วงเร่ิมต้นของการตัง้รกราก ชาวเกาหลีเหนือยงั
ได้รับการฝึกให้ประกอบอาชีพเป็นเวลาหนึง่ปีซึง่ก็จะได้รับคา่ตอบแทนการอบรม และภายใต้โครงการดงักล่าวนี ้
ชาวเกาหลีเหนือจะได้รับข้อมูลเก่ียวกับวฒันธรรม ประวตัิศาสตร์ (ซึ่งถูกเขียนโดยเกาหลีใต้ -ผู้ เขียน) การให้
คอมพิวเตอร์ การท าอาหาร และการนบัถือศาสนา (Tanaka 2015,7-9) 

ตารางท่ี 1: สาเหตขุองการอพยพ 
สาเหตุ ผลส ารวจจากจีน ผลส ารวจจากเกาหลีใต้ 

สภาพเศรษฐกิจ 94.7 56.7 

เสรีภาพทางการเมือง 1.8 27.0 

เสรีภาพทางศาสนา 0.2 1.0 

ความหวาดกลวั 1.8 8.0 

อื่นๆ 1.6 7.3 

รวม 100 100 

ที่มา Haggard and Noland  

จากตารางข้างต้น ผลการส ารวจจากทางการจีนชีใ้ห้เห็นว่าสภาพเศรษฐกิจเป็นปัจจยัส าคญัของการ
อพยพออกนอกประเทศ ทัง้นีส้อดคล้องกับทัศนะของทางการจีนเห็นว่าผู้ อพยพเกาหลีเป็น “ผู้ อพยพทาง
เศรษฐกิจ” มากกว่าจะเป็นผู้ ลีภ้ัยจากความหวาดกลัว การถูกลงโทษทางการเมือง ฯลฯ อย่างไรก็ตาม ผล
ส ารวจจากทางการเกาหลีใต้ชีใ้ห้เห็นว่ามีปัจจยัอ่ืนนอกเหนือจากปัจจยัทางเศรษฐกิจท่ีผลกัดนัให้อพยพออก
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นอกประเทศ แม้ว่าปัจจัยทางเศรษฐกิจยังคงเป็นสาเหตุหลัก คิดเป็นร้อยละ 56.7  รองลงมาคือเหตุผลทาง
การเมืองและความหวาดกลวั คดิเป็นร้อยละ 27 และร้อยละ 8 ตามล าดบั (Haggard and Noland 2011, 30) 

รูปภาพ 1: จ านวนผู้อพยพชาวเกาหลีเหนือ 

 

แหลง่ที่มา: North Korea Economy Watch: DPKR emigration Number in 2015. 
http://www.nkeconwatch.com/category/emigration/2014-emigration-statistics 

 
ข้อถกเถียงวา่ด้วยสถานะผู้ ลีภ้ยั 

ผู้ ลีภ้ัยชาวเกาหลีเหนือถูกนิยามไว้หลายความหมายได้แก่ผู้หลบหนีหรือผู้แปรพกัตร์ (Defectors)  ผู้
หลบหนี (Escapees) และผู้อพยพผิดกฎหมาย (Illegal migrants) หากแตก็่ผู้ ท่ีเห็นด้วยเก่ียวกบัการยอมรับให้
ชาวเกาหลีเหนือเหล่านัน้เป็นผู้ ลีภ้ัย (Refugees) โดยมีเหตุผล คือ พวกเขาเหล่านัน้ต่างหวาดกลัวการ
ประหตัประหารหากถกูส่งตวักลบั เง่ือนไขส าคญัของสถานะผู้ ลีภ้ยั คือ ความกดดนัทางสงัคมและการควบคมุ
ทางการเมืองในเกาหลีเหนือ ประเด็นตอ่มา คือ การพิจารณาว่าด้วยชาวเกาหลีเหนือในฐานะผู้ ลีภ้ยัซึง่พวกเขา
ไม่ได้หลบหนีออกจากประเทศจากการกลัวประหัตประหาร แต่กลัวท่ีจะถูกประหารหลังถูกส่งตวักลับ การ
ลงโทษท่ีรุนแรง การประหารชีวิต รวมทัง้การถกูสง่ตวัไปยงัคา่ยกกักนั 

พฒันาการของการขบัเคล่ือนสิทธิมนุษยชนและบรรทดัฐานของมนุษย์ คือ การตอบรับข้อจ ากัดของ
ความมัน่คงแบบดัง้เดมิ ซึง่เป็นจดุเร่ิมต้นของความมัน่คงของมนษุย์ ในปี ค.ศ. 1994 รายงานการพฒันามนษุย์ 
(Human Development Report) อธิบายความมัน่คงของมนุษย์ คือ ความมัน่คงส าหรับประชาชน (ในขณะท่ี
ความมั่นคงของรัฐ คือ การปกป้องศัตรูนอกรัฐ) และตระหนักถึงชีวิตมนุษย์และศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ 
ศนูย์กลางอยู่ท่ีตวัมนษุย์และสนบัสนุนให้ปัจเจกชนปกป้องตนเอง การเป็นอิสระปราศจากจากความต้องการ  
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(Freedom from want) ได้แก่ ปลอดภัยจากภัยคุกคามความหิวโหย และความอดกลัน้ และความเป็นอิสระ
ปราศจากความกลวั (Freedom from fear) การปอ้งกนัอาการบาดเจ็บฉบัพลนัซึง่กระทบตอ่ชีวิตประจ าวนั 

 มาตรการต่อภัยคกุคาม 7 ชนิดต่อความมัน่คงของมนุษย์ โดยรายงานการพฒันามนุษย์ อธิบายถึง
ความไมม่ัน่คงของผู้ ลีภ้ยัชาวเกาหลีเหนือโดยชดัเจน ได้แก่ 

(1) ความไมม่ัน่คงด้านสิ่งแวดล้อม  
ภัยธรรมชาติท่ีเกิดขึน้กับเกาหลีเหนือตัง้แต่ ค.ศ. 1994 ซึ่งท าลายประเทศไปร้อยละ 90 อีกทัง้เกาหลี

เหนือยงัเป็นประเทศท่ีไม่เหมาะต่อการเพาะปลกูท าให้เกิดการขาดแคลนอาหาร สภาวะดงักล่าวแพร่เข้ามาสู่
กรุงเปียงยาง ท าให้ต้องประกาศสภาวะฉุกเฉินประชาคมระหว่างประเทศจึงเข้ามาช่วยเหลือในปี ค.ศ.1995 
และในปีตอ่มาเกาหลีเหนือได้ประมาณความเสียหายอยู่ท่ี 15 พนัล้านเหรียญสหรัฐฯ (Koh 2012) รวมทัง้การ
สูญเสียระบบนิเวศแม้ว่าจะไม่มีมลพิษทางน า้หรือทางอากาศเหมือนเกาหลีใต้ แต่เกาหลีเหนือยงัมีการตดัไม้
ท าลายป่าอย่างมาก และหลายครัง้เกิดจากน า้ท่วมและภยัแล้ง มีพืน้ท่ีว่างเปล่าจากการใช้หน้าดินเพาะปลูก
และการตดัฟืน (Lee and Kim 2011, 64) 

(2) ความไมม่ัน่คงด้านเศรษฐกิจ 
 ความอดอยากท าให้เกิดการลกุฮือประท้วงอยา่งหนกั เป็นผลมาจากข้อบกพร่องด้านนโยบายเศรษฐกิจ
และการเกษตรของรัฐบาลเกาหลีเหนือ ความล้มเหลวในการใช้แผน Special Economic Zones และการปฏิรูป
เศรษฐกิจมหภาคท่ีไมถ่กูต้องบวกกบัการลม่สลายของสหภาพโซเวียต 

(3) ความไมม่ัน่คงทางอาหาร 
 ภัยคุกคามทางด้านความมั่นคงด้านอาหารในเกาหลีเหนือเร่ิมในช่วงท่ีเกาหลีเหนือประสบปัญหา
เศรษฐกิจในช่วงปลายทศวรรษท่ี 1980 และในปี ค.ศ.1987 การน าเข้าธัญพืชมีมากกว่าปีก่อนหน้านัน้ถึงสาม
เท่า (ซึ่งเกาหลีเหนือเคยเป็นประเทศท่ีผลิตข้าวรายใหญ่ของโลก เคยส่งให้เกาหลีใต้ในปี ค.ศ.1984 ในปริมาณ 
7,000 ตนั) (Koh 2015, 19) 
 รัฐบาลเร่ิมขาดแคลนอาหารตัง้แต่ทศวรรษท่ี 1990 ท าให้ต้องพึ่งพาอาหารจากต่างชาติ แต่มีการตดั
ความช่วยเหลือจึงท าให้เกาหลีเหนือขาดแคลนอาหารถึงหนึ่งล้านตันต่อปี องค์การอาหารและเกษตรแห่ง
สหประชาชาติประมาณจ านวนธัญพืชท่ีผลิตได้ในเกาหลีเหนืออยู่ท่ี 4.35 ล้านตนั (1.25 ล้านตนัเป็นส่วนท่ี
น าเข้าหรือชว่ยเหลือจากตา่งประเทศ ในปี ค.ศ.2010 พรรคแรงงานของเกาหลีเหนือได้ออกแถลงวา่ “รัฐบาลไม่
สามารถใช้มาตรการเร่งด่วนอะไรได้ในสถานการณ์ที่เลวร้ายด้านอาหาร” การล่มสลายของระบบการแจกจ่าย
อาหารในชว่งกลางทศวรรษท่ี 1990 น ามาซึง่ความทกุข์ทรมานและการอดอยากของชาวเกาหลีเหนือ วิกฤตกิาร
ขาดแคลนอาหารในทศวรรษท่ี 1990 เป็นสิ่งท่ีเลวร้ายอย่างมากในความมัน่คงและเป็นสาเหตหุลกัแห่งความ
ทกุข์ทรมานรวมทัง้การเพิ่มจ านวนของผู้ ลีภ้ยัอีกด้วย (Lee and Kim 2011, 63) 
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(4) ความไมม่ัน่คงด้านสขุภาพ 
 วิกฤติอาหารเช่ือมโยงกับสุขภาพและบริการด้านสุขภาพท าให้ แม่ เด็ก และผู้สงูอาย ุสุ่มเส่ียงต่อการ
เกิดโรค สภาวะอดอยาก ความอ่อนแอ โรค อตัราการเสียชีวิตของทารกกลายเป็นปัญหาส าคญั โดยในปี ค.ศ. 
2002 เดก็ชาวเกาหลีเหนืออายนุ้อยกว่า 5 ปี ร้อยละ 60 ป่วยจากการตดิเชือ้ทางเดนิหายใจ ร้อยละ 20 เจ็บป่วย
จากอาการท้องร่วงและอตัราการตายมีมากกวา่ร้อยละ 80 

(5) ความไมม่ัน่คงด้านสงัคมและชีวิตสว่นตวั 
 ประชากรเกาหลีเหนือ 2-3.5 ล้านคนเสียชีวิตจากการความอดอยากและโรคภัยตัง้แต่ปี ค.ศ.1994 
ครอบครัวในเกาหลีเหนือมีคนตายและสมาชิกท่ีเหลือต้องเอาชีวิตรอด มีเด็กก าพร้าตามท้องถนน หญิงชาว
เกาหลีเหนือต้องอพยพไปค้าประเวณีในดนิแดนจีน และเม่ือถกูจบัตวัได้ก็อาจจะถกูสงัหารและสง่ตวักลบัมารับ
โทษท่ีเกาหลีเหนือ 

(6) ความไมม่ัน่คงทางการเมือง 
ชาวเกาหลีเหนือไร้เสรีภาพในประเทศ และการออกนอกเขตแดนของรัฐ เช่น การข้ามแม่น า้ทูเมิน 

(Tumen) มีความหมายมากกว่าการข้ามแดนผิดกฎหมาย เพราะหมายถึง การตดัสินใจท่ีจะแยกตวัเองออกมา
จาการเป็นพลเมือง สูก่ารเป็น อาชญากร หรือผู้ทรยศ (Koh 2012) 
 อย่างไรก็ตาม แม้ว่าจะมีการขยายขอบเขตของความมัน่คง (Comprehensive Security) แตก่ระบวน
ทศัน์เก่ียวกับความมัน่คงของมนุษย์ในเอเชียยงัคงมีอยู่น้อยมาก ประการแรกยงัคงให้ความส าคญักับความ
มัน่คงรูปแบบดัง้เดิม ท่ีเน้นในเร่ืองของผลประโยชน์แห่งชาติและประการต่อมา เน่ืองมาจากความมัน่คงของ
มนษุย์มีความสมัพนัธ์กบัธรรมชาตขิองมนษุย์ไมเ่หมือนความมัน่คงแบบเก่าท่ีสมัพนัธ์กบัเร่ืองทหาร อาวธุ และ
เร่ืองของเศรษฐกิจด้วย  
 ผู้ ลีภ้ยัชาวเกาหลีเหนือในบางบริบทจงึไมไ่ด้ถกูนิยามให้เป็นผู้ ลีภ้ยั แตเ่ป็นผู้หลบหนีท่ีผิดกฎหมายจาก
สภาพเศรษฐกิจ (Illegal economic migrants) สถานะนีไ้ม่ได้ถกูปกปอ้งในฐานะผู้ ลีภ้ยัหรือผู้แสวงหาการลีภ้ยั 
และเน่ืองจากการเมืองท่ีไมม่ัน่คงของจีนและรัสเซีย (ซึ่งเป็นประเทศหลกัในการหลบหนีผ่านไปสู่เกาหลีใต้) ท า
ให้ผู้ ลีภ้ัยเหล่านีต้้องพยายามหาทางพิสูจน์ตนเองในทางกฎหมายระหว่างประเทศซึ่งจะได้รับสิทธิในการ
ยอมรับจากนานาประเทศไมเ่ฉพาะแค ่UNHCR เทา่นัน้ (Koh 2012, 24) 

การหลบหนีออกนอกประเทศของชาวเกาหลีเหนือถือเป็นอาชญากรรม หากกลบัมาจะถกูสงัหารหรือ
ทรมาน รัฐบาลจีนกล่าวกับ คิมจองอิล ในปี ค.ศ. 2000 ว่า “ในปีที่ผ่านมาคนเกาหลีเหนือจ านวนหน่ึงได้ข้าม
พรมแดนมาอย่างผิดกฎหมาย และเข้ามายงัจีนเพราะความทกุข์ยากทางเศรษฐกิจ ส่วนในประเด็นกฎหมาย
ระหว่างประเทศและวตัถปุระสงค์ที่ข้ามพรมแดนนี้ ชาวเกาหลีเหนือจ านวนน้อยนี้ ไม่สามารถบ่งบอกได้ว่าเป็น
ผูลี้ภ้ยั”  
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อย่างไรก็ตามทางการเกาหลีใต้ไม่ได้ยอมรับว่าชาวเกาหลีเหนือท่ีอพยพมาคือผู้ ลีภ้ัย หากแต่เป็น
ประชากรตามมาตราท่ี 3 ของรัฐธรรมนูญ ค.ศ.1987 “สาธารณรัฐเกาหลีประกอบไปด้วยคาบสมุทรเกาหลี
ทัง้หมดและเกาะข้างเคียง” อย่างไรก็ตามทางการเกาหลีใต้ยงัคงลงัเลท่ีจะรับผู้ ลีภ้ยัเน่ืองจากความขดัแย้งใน
คาบสมุทรเกาหลี และประเด็นด้านสิทธิมนุษยชนเกาหลีเหนือยังคงเป็นองค์ประกอบส าคญั ในการเจรจา
ระหว่างสหรัฐฯและเกาหลีเหนือ โดยกฎหมายว่าด้วยสิทธิมนษุยชนของเกาหลีเหนือได้ใช้งบประมาณ 2 ล้าน
เหรียญสหรัฐฯต่อปี ในการจดัตัง้โครงการสนบัสนุนสิทธิมนุษยชนในเกาหลีเหนือ และการประชาสมัพนัธ์ทาง
ส่ือวิทย ุ
 การถกเถียงว่าด้วยสถานะของผู้ ลีภ้ยั ท่ีหลบหนีออกมาเพราะเง่ือนไขทางเศรษฐกิจโดยทัว่ไปบุคคลท่ี
หลบหนีออกจากประเทศของพวกเขาจากความทกุข์ทรมานจากความหิวโหย ไมค่วรถกูนิยามวา่เป็นผู้ ลีภ้ยั และ
หากจ าแนกผู้แสวงหาการลีภ้ยั (Asylum seeker) ชาวเกาหลีเหนือว่าเป็น “บคุคลซึ่งได้รับสถานภาพผู้ ลีภ้ยัโดย
ไม่เจตนา” (Refugee sur place) เพราะว่าภยัคกุคามของการประหตัประหารหรือลงโทษหากพวกเขาถกูสง่ตวั
กลบัประเทศ (ได้รับสถานะการเป็นผู้ ลีภ้ยัภายหลงั)  
 ผู้ เสนอรายงานพิเศษของสหประชาชาติ (UN Special Rapporteur) นิยามว่าในกรณีท่ีผู้ ลีภ้ัยได้
หลบหนีออกมาจากเกาหลีเหนือ ไม่ได้มีสาเหตมุาจากความกลวัหรือการถูกประหตัประหาร และถ้าพวกเขา
กลวัการประหตัประหารท่ีตามมาภายหลงั ในกรณีนีก็้สามารถพิจารณาว่าเป็นผู้ ลีภ้ยั หรือถ้าจะเฉพาะเจาะจง
เป็นบคุคลซึง่ได้รับสถานภาพผู้ ลีภ้ยัโดยไมเ่จตนา (S.E. Kim 2011, 36) 
 เกาหลีเหนือปฏิเสธการมีอยู่ของผู้ แสวงหาการลีภ้ัยหรือผู้ ลีภ้ัยชาวเกาหลีเหนือ โดยทางการเกาหลี
เหนือชีแ้จงว่า เป็นเร่ืองจริงท่ีมีผู้ อพยพหลายคนข้ามพรมแดนไปยังจีนเพ่ือเย่ียมเยือนญาติพ่ีน้องท่ีอยู่แถบ
ตะวนัออกเฉียงเหนือ แตไ่มมี่ความจ าเป็นท่ีจะต้องจ าแนกวา่คนพวกนัน้เป็น “ผู้ ลีภ้ยั” (S.E. Kim 2011, 41) 
 นบัตัง้แตปี่ค.ศ. 2000 เป็นต้นมาการช่วยเหลือผู้อพยพหรือผู้ ลีภ้ยัมีลกัษณะของการจดัการในประเด็น
สิทธิมนษุยชนเพิ่มมากขึน้ มีการเจรจาแลกเปล่ียนระหว่างรัฐ โดยเฉพาะประเด็นด้านกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับ
สิทธิ สถานะผู้ ลีภ้ยั และการปกปอ้งผู้ ลีภ้ยัในกรมแดน (Y.J. Choi 2011,392) 
 
เส้นทางผู้ลีภ้ัยเกาหลีเหนือในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 

 เส้นทางในมองโกเลีย  

มองโกเลียเป็นอีกทางเลือกในการหลบหนีของชาวเกาหลีเหนือในช่วงปลายทศวรรษท่ี 1990 
มองโกเลียมีความสัมพันธ์อันดีกับทัง้สองเกาหลี และมีนโยบายไม่ส่งชาวเกาหลีเหนือกลับประเทศ ใน
ความสมัพนัธ์กับเกาหลีเหนือ มองโกเลียปกครองระบอบสงัคมนิยมและมีระบอบเศรษฐกิจท่ีเน้นเอียงไปทาง



14 
 

ทนุนิยม หลงัจากท่ีเกาหลีเหนือปิดสถานทูตด้วยเหตผุลทางการเงินในปี ค.ศ.1997 และเปิดใช้งานสถานทูตอีก
ครัง้ในปี ค.ศ.2004 ซึ่งทางการมองโกเลียเป็นผู้ออกคา่ใช้จ่าย ทัง้สองประเทศมีความผกูพนัด้านวฒันธรรมต่อ
กนั รวมทัง้การให้ความช่วยเหลือด้านเทคนิคต่างๆ ในขณะท่ีคนงานชาวเกาหลีเหนือนบัร้อยท างานในเหมือง
ถ่านหินของมองโกเลีย 

ในประเด็นของผู้ ลีภ้ัยชาวเกาหลีเหนือ ทางการมองโกเลียเลือกท่ีจะเพิกเฉย ตอ่ประเด็นนี ้เม่ือทางการ

เกาหลีเหนือและจีนควบคมุผู้อพยพในปี ค.ศ.1999 กลุ่ม NGO จึงพยายามช่วยเหลือผู้ ลีภ้ยัออกจากจีนไปยงั

มองโกเลีย หากแตห่น่วยงานของ UNHCR ไม่ได้ตัง้อยู่ท่ีมองโกเลียจึงท าให้ทางการมองโกเลียและเกาหลีใต้ไม่

สามารถช่วยเหลือแก่ชาวเกาหลีเหนือเหล่านัน้ได้ แตก็่มีองค์กรคริสเตียนเกาหลีใต้ ช่ือ Rainbow เข้ามาตัง้อยู่

ในมองโกเลีย บริเวณตึกแถวย่านผู้ มีอันจะกินเพ่ือให้ความช่วยเหลือผู้ ลีภ้ัยในมองโกเลียกว่า 400-600 คน 

(International Crisis Group 2006, 19-21) หลงัจากปี ค.ศ.1999 ผู้อพยพประสบความส าเร็จในการเดินทาง

ไปยงัมองโกเลีย เป็นระยะทาง 2,000 กิโลเมตรจากชายแดนจีน ซึ่งได้รับความช่วยเหลือจากโบสถ์คริสต์ของ

เกาหลีใต้และนายหน้าชาวจีน รัฐบาลมองโกเลียมีนโยบายด้านมนุษยธรรมต่อชาวเกาหลีเหนือ หากผู้อพยพ

เจอทหารมองโกเลียจะถูกส่งตวัไปยงัสถานทูตเกาหลีใต้ท่ีกรุงอลูนั บาตอ แตห่ากทหารจีบจบักุมได้ก็จะถูกส่ง

ตวักลบัเกาหลีเหนือ อยา่งไรก็ตาม ในชว่งฤดหูนาวเส้นทางไมส่ามารถใช้ได้เน่ืองจากหิมะและความหนาวเย็นท่ี

รุนแรง และความไมเ่อือ้อ านวยแถบทะเลทรายโกบี เส้นทางนีจ้งึไมเ่ป็นท่ีนิยมของชาวเกาหลีเหนืออีกตอ่ไป (Y.J. 

Choi 2011, 413) 

เน่ืองจากเส้นทางตอนเหนือนัน้มีอนัตรายและง่ายตอ่การสญูหาย ชาวเกาหลีเหนือท่ีอาศยัอยูใ่นเกาหลี
ใต้ร้อยละ 80-90 มาจากเส้นทางตอนใต้ของจีน (ซึ่งมีชาวเกาหลีเหนือหลบหนีในจีนอย่างผิดกฎหมายราว 1 
แสนคน) ภายใต้การให้ความชว่ยเหลือจากกลุม่ศาสนา NGO และนายหน้า ซึง่ประเดน็นายหน้ามีการแบง่เป็น 
2 รูปแบบ คือ เครือข่ายท่ีอยู่ในจีนและประเทศอาเซียนซึ่งคนเหล่านีม้กัจะเคยลีภ้ยัมาก่อน รูปแบบท่ีสอง คือ 
นายหน้าท้องถ่ินซึ่งจะเป็นชาวจีนเชือ้สายเกาหลีท่ีจะช่วยน าพาชาวจีนไปยงัพรมแดนจีน-มองโกเลีย หรือจีน-
เวียดนาม ซึง่ได้ท างานร่วมกบัชาวท้องถ่ินท่ีช านาญเส้นทางเป็นอย่างดี 

ชาวเกาหลีเหนือจะต้องจ่ายราว 10,000 เหรียญสหรัฐฯส าหรับการอพยพทัง้ครอบครัว โดยรวมถึงการ
ชว่ยเหลือด้านพาสปอร์ตเกาหลีใต้ การขึน้เคร่ืองบินไปยงัเกาหลีใต้ภายใน 2-3 วนัในขณะท่ีทัง้เกาหลีเหนือและ
เกาหลีใต้มีความสมัพนัธ์ท่ีดีต่ออาเซียน โดยเฉพาะเกาหลีใต้ได้ขยายการช่วยเหลือการพฒันาในกมัพชูา ลาว 
พม่า เวียดนาม อย่างไรก็ตามหลายๆประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ต้องการใช้หลักกฎหมายระหว่ าง
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ประเทศ และหลักการมนุษยธรรมต่อประเด็นผู้ ลีภ้ัยเกาหลีเหนือ แม้ว่าหลายประเทศเหล่านีจ้ะไม่ยอมรับ
หลกัการว่าด้วยสถานะผู้ ลีภ้ยั (Song 2013) (ประเทศในกลุ่มอนภุูมิภาคลุ่มน า้โขง มีเพียงแคจี่นและกมัพูชาท่ี
ได้ให้สตัยาบนัอนสุญัญาและพิธีสารวา่ด้วยสถานะผู้ ลีภ้ยั) 

เวียดนาม 

ในปี ค.ศ.2004 ทางการเวียดนามสง่ชาวเกาหลีเหนือ 468 คนไปยงัเกาหลีใต้ รัฐบาลเวียดนามกล่าวว่า
ทางการเวียดนามยึดหลักกฎหมายเวียดนาม กฎหมายระหว่างประเทศ และจิตส านึกด้านมนุษยธรรม สิ่ง
เหล่านีส้ร้างความตึงเครียดด้านการทูตกับเกาหลีเหนือและต่อมารัฐบาลเกาหลีเหนือได้เรียกทูตของตนกลับ
ประเทศ เม่ือรัฐมนตรีเวียดนามเยือนเกาหลีเหนือในปี ค.ศ.2008 ประเด็นผู้ลกัลอบหลบหนีจากเกาหลีเหนือถกู
น ามาพดูคยุระหวา่งสองประเทศอีกครัง้ 

โดยทัว่ไปแล้วเวียดนามก็มีนโยบายคล้ายคลึงกับกัมพูชาและลาว ท่ีมีค่านิยมแบบสงัคมนิยมเหมือน
เกาหลีเหนือ ซึ่งท าให้มีความสมัพนัธ์อนัดีกับเกาหลีเหนือมาโดยตลอด อีกด้านหนึ่งเกาหลีใต้มีการลงทุนใน
เวียดนามเกือบทศวรรษ และยงัเป็นคูค้่าส าคญัอนัดบัส่ีของเวียดนามรองจากจีน สหรัฐฯและญ่ีปุ่ น 

พมา่ 

ชาวเกาหลีเหนือบางส่วนหลบหนีจากจีนลงมายงัพม่า หากถกูจบัจะถกูจ าคกุหลายปี แตท่างการพม่า
ไม่ส่งกลบัจีน รัฐบาลพม่าถูกกดดนัอย่างหนักจากทางการเกาหลีเหนือ หลงัการสถาปนาทางการทูตอีกครัง้ 
พม่ายงัเป็นอีกประเทศหนึ่งท่ีชาวเกาหลีเหนือใช้เป็นทางผ่าน ชาวเกาหลีเหนือข้ามจุดตรวจริมแม่น า้โขง ข้าม
พรมแดนเข้ามายงัรัฐฉานทางเรือข้ามฝ่ังแม่น า้โขงตามแนวชายแดนตอนใต้ ระหว่างลาวและพม่าหลงัจากนัน้
จึงเดินทางข้ามแม่น า้โขงเข้าสู่ไทย (International Crisis Group 2006, 21) ทางการพม่ามีความใกล้ชิดกับ
เกาหลีเหนือจึงไม่ยอมรับว่าคนเกาหลีเหนือเหล่านัน้คือผู้ ลีภ้ัยหรือพลเมืองของเกาหลีใต้ เม่ือชาวเกาหลีเหนือ
มายงัสถานทูตเกาหลีใต้ในกรุงย่างกุ้ ง ทางการพม่าให้คนเหล่านัน้อยู่ภายใต้การดแูลของสถานทูตเกาหลีใต้ 
ชาวเกาหลีเหนือจะถกูส่งตอ่ไปยงับ้านพกัและไปยงัเกาหลีใต้ในท่ีสดุ แตย่งัมีชาวเกาหลีเหนืออีกจ านวนหนึ่งท่ี
ไม่สามารถเดินทางไปยงัสถานทูตเกาหลีใต้ได้และถูกส่งตวักลบัไปยงัจีน (Song 2013) อีกทัง้เส้นทางในพม่า
เส่ียงอันตรายอย่างมาก ผู้ ลีภ้ัยจะต้องผ่านเขตทหารตามรอยต่อแหล่งค้ายาเสพติดคือ สามเหล่ียมทองค า 
เส้นทางนีผู้้อพยพไม่สามารถผ่านได้ง่าย จะต้องอาศยัความช่วยเหลือจากหมอสอนศาสนา หรือนายหน้าท่ีจะ
พาไปยงัไทย เม่ือเข้าไปในพมา่แล้วผู้อพยพจะแสดงตวัว่าเป็นนกัท่องเท่ียวชาวเกาหลีใต้ และท าพาสปอร์ตหาย 
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จะถูกส่งตวัไปยงัสถานทูตเกาหลีใต้ (Y.J. Choi 2011,414) ในปี ค.ศ. 2006 รัฐบาลพม่าไม่ได้ให้การปกป้อง
คุ้มครองผู้อพยพท่ีก าลงัหลบหนีไปยงัสถานทตูเกาหลีใต้ท่ีกรุงยา่งกุ้ง 

กัมพูชาและลาว 

 กมัพชูาเป็นประเทศเดียวในเอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ท่ีให้สตัยาบนัในอนุสญัญาว่าด้วยสถานภาพผู้ ลี ้
ภยั ค.ศ.1951 รัฐบาลกมัพชูาตระหนกัว่าคนเกาหลีเหนือคือพลเมืองของเกาหลีใต้และรัฐบาลกมัพชูาได้ส่งผู้ ลี ้
ภยัไปอยู่ในบ้านพกัก่อนจะส่งตรงไปยงัเกาหลีใต้ แตใ่นขณะเดียวกนักมัพชูาก็ไม่ได้ยอมรับว่าชาวเกาหลีเหนือ
เหลา่นัน้ คือ ผู้ ลีภ้ยั อีกทัง้ด้วยเหตผุลท่ีกมัพชูาไมไ่ด้มีพรมแดนตดิกับจีน จงึมีผู้ ลีภ้ยัใช้เส้นทางนีน้้อยกวา่ท่ีอ่ืน 

 ลาวมีความใกล้ชิดทัง้ทางการทตูและทางการเมืองตอ่เกาหลีเหนือมากกว่าเกาหลีใต้ ด้วยเหตผุลนีเ้อง
ทางการเกาหลีใต้จึงไม่ยอมรับผู้ ลีภ้ยัเกาหลีเหนือจากลาวโดยตรง เน่ืองจากการทจุริตติดสินบนของเจ้าหน้าท่ี
ทางการลาว เป็นเร่ืองปกติหากชาวเกาหลีเหนือถกูจบักมุ แตถ้่าจ่ายเงินก็จะถกูปล่อยตวั ในขณะท่ี NGO และ
กลุ่มมิชชนันารีได้เข้ามาช่วยเหลือโดยใช้ช่องทางของส่ือตา่งประเทศ เช่น การท่ี  NGO วิจารณ์สถานทตูเกาหลี
ใต้วา่ละเลยท่ีจะให้ความชว่ยเหลือชาวเกาหลีเหนือ ตลอดจนทางการลาวได้รับเงินคา่ตอบแทนจาก NGO และ
สถานทตูเกาหลีใต้ในการปลอ่ยตวัชาวเกาหลีเหนือ 

 ค.ศ.2009 ทางการลาวได้อนญุาตให้ชาวเกาหลีเหนือจ านวน 50 คนเดนิทางไปยงัเกาหลีใต้ได้ และเร่ิม
ท่ีจะมีมาตรการท่ีเข้มงวดตามแนวชายแดน รวมทัง้ในปี ค.ศ. 2007 นัน้เจ้าหน้าท่ีของลาวได้เรียกค่าตัวชาว
เกาหลีเหนือ 1,000 เหรียญสหรัฐตอ่คนจาก NGO ชาวญ่ีปุ่ น (Song 2013,66) 

 ในปี ค.ศ. 2013 ทางการลาวได้ส่งตวัผู้ อพยพชาวเกาหลีเหนือกลับประเทศจ านวน 9 คน (เป็นเด็ก
วยัรุ่นก าพร้า) คนกลุ่มดงักล่าวถูกเจ้าหน้าท่ีทางการลาวจบักุมและส่งตวัไปยงักรุงเปียงยางแทนท่ีจะส่งตวัไป
เกาหลีใต้ สิ่งเหล่านีน้ ามาสู่การวิเคราะห์ว่าแต่ละประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ แต่ละประเทศต่างมี
นโยบายคลมุเครือตอ่ผู้ ลีภ้ยัชาวเกาหลีเหนือ อาจจะเกิดจากการให้ความช่วยเหลือด้านการเงิน หรือรัฐบาลลาว
เองมีความหวาดกลวัชาวตา่งชาติท่ีอพยพเข้ามารวมทัง้ชาวเกาหลีเหนือด้วย และอาจะเป็นไปได้อีกว่าบทบาท
ของจีนมีอิทธิพลตอ่การตดัสินใจของรัฐบาลลาวและกมัพชูา (Kurlantzick 2014) จากข้อมลูสถิติของเกาหลีใต้
ชีว้่าหลงัจากท่ี คิม จองอึน ก้าวเข้ามาเป็นผู้น าเพียงแค่ 18 เดือน จ านวนผู้อพยพเกาหลีเหนือลดลงกว่าคร่ึง 
เน่ืองมาจากการควบคมุชายแดนอย่างเข้มงวดมากขึน้ เกาหลีเหนือมองว่าการมีผู้อพยพออกจากประเทศเป็น
จ านวนมากเป็นการชีใ้ห้เห็นว่าเกาหลีเหนือมีค่ายกักกนั (Gulag) จริง ทางการลาวชีแ้จงว่าสาเหตท่ีุส่งตวัชาว
เกาหลีเหนือ 9 คนกลบัประเทศเพราะสอบสวนได้ความว่าพวกเขาเหล่านัน้ตกเป็นเหย่ือการค้ามนษุย์ (Harlan 
2013)  
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ไทย 

คนเกาหลีเหนือในไทยมีฐานะเป็น ผู้ ลักลอบเข้าเมืองอย่างผิดกฎหมาย (Smuggled migrants) 
มากกว่าท่ีจะอยู่ในฐานะผู้ ลีภ้ยัระหว่างประเทศ หลงัจากท่ีมีชาวเกาหลีเหนือ 468 คนท่ีอยู่ในเวียดนามปี ค.ศ.
2004 ท าให้ประเทศตา่งๆในภูมิภาคอาจจะถอยหลงักลบัในการปกป้องชาวเกาหลีเหนือ หลงัจากปี ค.ศ.2004 
ประเทศไทยกลายเป็นทางผ่านท่ีรวดเร็วและปลอดภัยท่ีสุดของผู้ อพยพแต่ยังมีจ านวนน้อยเม่ือเทียบกับ
เวียดนาม ลาว และกมัพชูา ในปี ค.ศ.2006 รัฐบาลไทยเร่ิมท่ีจะตระหนกัถึงประเด็นผู้แสวงหาการลีภ้ัยในไทย
รวมทัง้ออกนโยบายท่ีเป็นทางการตอ่ปัญหาดงักลา่ว ไทยเองก็ประสบกบัทางแพร่งเหมือนรัฐเพื่อนบ้านอ่ืนๆ ใน
ด้านหนึ่งต้องมีการปกปอ้งหลกัสิทธิมนษุยชนสากล เน่ืองจากเป็นรัฐในสงัคมระหว่างประเทศ อีกด้านหนึ่งต้อง
รักษาอธิปไตยและคุ้มครองสิทธิและผลประโยชน์ของพลเมือง (Kim 2010,12) 

ประเทศไทยไม่ได้ให้สัตยาบันอนุสัญญาว่าด้วยสถานภาพผู้ ลีภ้ัย 1951 และไม่มีกฎหมายหรือ
กระบวนการท่ีใช้งานได้เก่ียวกบัการปฏิบตัิตอ่ผู้ ลีภ้ยัภายในประเทศ และไทยถือวา่ผู้ ลีภ้ยัทกุสญัชาตท่ีิอาศยัอยู่
นอกคา่ยผู้ ลีภ้ัยชาวพม่าเป็นผู้ ท่ีอยู่ในประเทศโดยผิดกฎหมาย ดงันัน้นโยบายผู้ ลีภ้ยัของประเทศไทยไม่ไ ด้อยู่
บนพืน้ฐานของกฎหมาย ท าให้ผู้ ลีภ้ยัทกุสญัชาติถูกเอารัดเอาเปรียบถกูคมุขงัโดยปราศจากความจ าเป็นและ
ถูกเนรเทศ ในขณะท่ีประเทศไทยไม่อนุญาตให้ส านักงานข้าหลวงใหญ่ผู้ ลีภ้ัยแห่งสหประชาชาติท าการ
ตรวจสอบและก าหนดสถานะของผู้ ลีภ้ยัจากประเทศ ลาว พมา่ เกาหลีเหนือ ส านกังานข้าหลวงใหญ่ผู้ ลีภ้ยัแห่ง
สหประชาชาติได้รับอนุญาตให้ออกเอกสารรับรองผู้ ลีภ้ัยจากประเทศอ่ืนๆเป็น “บคุคลอยู่ในความห่วงใย” แต่
เอกสารรับรองดงักลา่วไมไ่ด้เป็นการอนญุาตให้สามารถท างานได้ (Human Rights Watch 2014) 

กระทรวงการต่างประเทศไทยได้กล่าวว่า “ไทยไม่ต้องการเป็นจุดผ่านส าหรับผู้ เข้าเมืองผิดกฎหมาย
จากประเทศอ่ืน” ทัง้นีช้าวเกาหลีเหนือในไทยจะถูกส่งไปยงัเกาหลีใต้ เดือนละ 40 คน และเหลือตกค้างอยู่ใน
ไทยถึง 400 คน  นาย Ebihara นักเคล่ือนไหวชาวญ่ีปุ่ นให้การสัมภาษณ์ ว่า การเมืองเก่ียวกับผู้ ลีภ้ัยเป็น
ประเดน็ท่ีออ่นไหวมาก เพราะวา่ประเทศไทยไมไ่ด้ต้องการท่ีจะมีสถานะเดียวกบัเวียดนามในปี ค.ศ.2004 (เม่ือ
รัฐบาลเกาหลีเหนือต่อต้านท่ีเวียดนามให้การช่วยเหลือผู้ ลีภ้ยัเหล่านัน้) ในขณะเดียวกนัผู้ ลีภ้ยัเองก็ต้องการท่ี
จะเข้ามายงัไทยมากกว่าลาวและพม่า เพราะว่าพวกเขาไม่มัน่ใจเก่ียวกบันโยบายของพม่าโดยเฉพาะอย่างยิ่ง
ความสมัพนัธ์ท่ีใกล้ชิดระหว่างเกาหลีเหนือและพม่า และหากทางการจีนยอมรับชาวเกาหลีเหนือในฐานะผู้ ลี ้
ภัยทางการเมืองและช่วยเหลือพวกเขาให้ไปยงัประเทศท่ีสาม น่าจะช่วยลดจ านวนผู้ เข้าเมืองผิดกฎหมายใน
เอเชียตะวนัออกเฉียงใต้ได้ (Silp 2014) 
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ตารางท่ี 2: จ านวนชาวเกาหลีเหนือท่ีถูกจับกุมท่ีส านักงานตรวจคนเข้าเมืองประเทศไทยระหว่างปี 2004 – 
2011 

ปี จ านวนชาวเกาหลีเหนือ 
2004 46 
2005 115 
2006 752 
2007 1785 
2008 1724 
2009 1848 
2010 2482 
2011  870 

ในจงัหวดัเชียงรายโดยเฉพาะ อ.เชียงแสน อ.เชียงของ และ อ.แม่สาย มีผู้ ลีภ้ยัชาวเกาหลีเหนือเข้ามา
มากท่ีสดุตามล าดบัโดยเฉพาะอย่างยิ่งท่าเรือเชียงแสน ท่ีเช่ือมตอ่ไปยงัลาวได้ง่าย และสถานีต ารวจเชียงแสน
ตัง้อยู่ริมฝ่ังแม่น า้โขง ผู้ ลีภ้ยัจะต้องจ่ายคา่ปรับ 53 เหรียญสหรัฐฯในการถูกจบักมุและขงัคกุข้อหาลกัลอบเข้า
เมืองโดยผิดกฎหมาย ไทยและลาวไม่ได้ให้สัตยาบนัผู้ ลีภ้ัย ในขณะเดียวกันจีนและกัมพูชาซึ่งให้สัตยาบันก็
ไม่ได้น าหลักมนุษยธรรมไปใช้ ในขณะท่ี UNHCR ยังคงนิยามชาวเกาหลีเหนือเหล่านีว้่าเป็น ‘Person in 
concern’ หรือ บคุคลในความหว่งใย ไมใ่ชผู่้ ลีภ้ยั (Song 2013, 405) 

ในปี ค.ศ. 2006 นายอนัโตนิโอ กเูตเรส (เลขาธิการสหประชาชาติคนปัจจบุนั) ได้เดินทางมาเยือนไทย
ถึงสถานการณ์ผู้ ลีภ้ยั แม้ว่าจะไม่รุนแรงมากเหมือนกรณีอ่ืนๆในโลก ดงันัน้สถานะของชาวเกาหลีเหนือในไทย
และลาวอาจจะเป็น Smuggled refugees ซึ่งชีใ้ห้เห็นว่าชาวเกาหลีเหนือไม่ใช่ผู้ ลีภ้ัยตามกฎหมายระหว่าง
ประเทศแตจ่ะกลายเป็นผู้ ลีภ้ยัเม่ือพวกเขาหลบหนีส าเร็จแล้ว (Song 2013,406) ในขณะเดียวกนั ทางการไทย
ปฏิเสธข้อเสนอของเกาหลีใต้ในการสร้างศูนย์ความร่วมมือเพ่ือช่วยเหลือชาวเกาหลีเหนือท่ีเข้ามาอย่างผิด
กฎหมายในไทยท่ี จ.เชียงราย ซึ่งไทยเช่ือว่าอาจจะท าให้จ านวนผู้ ลีภ้ยัเพิ่มมากขึน้ โดยหากคนเหล่านีมี้จ านวน
มากขึน้และใช้ประเทศไทยเป็นเส้นทางในการลีภ้ัย และมีนายหน้าควบคุมอยู่เบือ้งหลังจะกลายเป็นภัยต่อ
ความมัน่คงของชาต ิ(Chiangrai 2014) 
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